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Interna$onal	  Federa$on	  of	  Library	  
Associa$ons	  and	  Ins$tu$ons	  (IFLA)	  
maintains	  global	  standards	  for	  the	  
library/bibliographic	  environment:	  

•  Func$onal	  Requirements	  for	  Bibliographic	  Records	  (FRBR)/
Authority	  Data	  (FRAD)/Subject	  Authority	  Data	  (FRSAD)	  

•  Interna$onal	  Standard	  Bibliographic	  Descrip$on	  (ISBD)	  
•  UNIMARC	  
…	  as	  RDF	  element	  sets	  and	  value	  vocabularies	  



Opaque	  URIs	  

•  7	  official	  languages	  
•  Bibliographic	  standards	  developed	  

in	  English	  
•  Translated	  into	  many	  (7++)	  

languages	  



Scope	  
Style	  
Reference	  source	  
Disambigua$on	  



Par$al	  transla$on	   Local	  schedule	  



…	  for	  authorita$ve	  
transla$ons	  of	  IFLA	  
cataloguing	  standards	  and	  
related	  documents.	  

RDF	  value	  vocabulary	  



26+	  languages	  



End	  

v gordon@gordondunsire.com	  
v h_p://iflastandards.info/ns/fr/	  
v h_p://iflastandards.info/ns/isbd/	  
v MulDiCat	  

v h_p://metadataregistry.org/vocabulary/show/id/
299.html	  

v UNIMARC	  
v Real	  soon	  now	  


